
Your 105 feet

Attimo.



Dédié  à  ceux qui  a iment 
le  par fum de la  mer 
et  qui  voyagent  avec 

Hemingway dans  le  cœur, 
At t imo es t  conçu avec  des 

l ignes  et  des  matér iaux 
contempora ins .

A yacht  for  those who love 
the smel l  o f  the sea and 

who t rave l  wi th  Hemingway 
in  the i r  hear ts ,  At t imo has 
a  modern des ign and has 

been bui l t  wi th 
contemporar y  mater ia l s .

Dedicado a los  que 
aman e l  per fume del  mar 

y  a  los  que v iajan con 
Hemingway en e l  corazón , 

Att imo es tá  concebido 
con las  l íneas  y  mater ia les 

contemporáneos .

Dedicato a  ch i  ama 
i l  p rofumo del  mare  e 

v iaggia  con Hemingway             
ne l  cuore ,  At t imo
è concepi to  con 

des ign e  mater ia l i 
contemporanei .



the free Spirit in the Sea



               

emotional Dreams



silver Night 



silent on Bord
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l i n g e  d e  m a i s o n  |  l i n e n

b i a n c h e r i a  |  r o pa  d e  c a m a

L invosges ,  noë l
Par fumer ie  Fragonard
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o r f e v r e r i e  |  ta b l e wa r e

c o r r e d o tav o l a  |  va j i l l a

Pui forcat ,  Opt ions
Ver rer ie  b iot

Porce la ine Pui forcat ,  L imoges
L inge de table  jacquard f rançais , 

jean V ier,  Ar t iga
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Quite and Luxury
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•	Architecte	Naval	 Doug	Peterson

•	General concept 
 and exterior styling Nauta Yachts

•	Interior	Design	 Arnaldo	Tranti
   Nauta Yachts

•	Constructeur	 Construction		 	
   Mecanique 
   de Normandie   
   (France)

	 •	Longeur	hors	tout	 31,45m	|	105	ft
	 •	LOA
	 •	Longitud máxima
	 •	Lunghezza fuori tutto

	 •	Bau	 7,17m
	 •	Beam
	 •	Botavara
	 •	Baglio max.

	 •	Tirant	d’eau	 3,50m
	 •	Draft
	 •	Calado
	 •	Pescaggio

	 •	Jauge	 103	T
	 •	Tonnage
	 •	Capacidad
	 •	Dislocamento (a mezzo carico)

	 •	Moteur	principal	 Cummins	350cv	
	 •	Main engine turbo diesel
	 •	Motor principal 
	 •	Motore principale

	 •	Vitesse	au	moteur	 10	Knots
	 •	Cruising speed under power 
	 •	Velocidad de crucero 
	 •	Velocità di crocera a motore

	 •	Générateurs	 2	X	25	KW
	 •	Generator
	 •	Generadores
	 •	Generatori

	 •	Désalinisateur	 250l	|	h
	 •	Water maker
	 •	Desalinizador
	 •	Dissalatore

	 •	Reservoirs	d’eau	 6000l
	 •	Water Tanks
	 •	Depósitos de agua
	 •	Riserva d’acqua

	 •	Sloop	en	Aluminium	avec	
  superstructures en composite
	 •	Aluminium sloop with 
  composit Structures
	 •	Sloop en aluminio con estructura 
  en material compuesto
	 •	Sloop in alluminio 
  con sovrastruttura in composito.

	 •	Pont	en	teck
	 •	Teak  deck
	 •	Cubierta en teck
	 •	Coperta in teck
 
	 •	Mat	et	baume	en	carbone
	 •	Carbon mast and boom
	 • Mástil y botavara en carbono
	 • Albero e boma in carbonio

	 •	Mat	 Lorima
	 • Mast
	 • Mástil
	 • Albero

	 •	Winches	hydroliques	 Harken
	 • Hydrolics Winches
	 • Cabrestantes hidráulicos
	 • Winches idraulici

	 •	Compresseur	 Bauer
	 • Compressor
	 • Compresor
	 • Compressore

	 •	Novurania					 4,30m	rigid

	 •	Moteur	 Yamaha	60	CV     
  hors bord  (ski	nautique)
	 • Engine               Yamaha 60hp 
  out board  (nautic ski)
	 • Motor               Yamaha de 60 CV   
  fuera de borda  (esquí náutico)
	 • Motore                 Yamaha 60hp                       
  fuoribordo (sci nautico)        

	 •	Téléphone satellite et fax
	 •	Satellit Phone and fax
	 • Teléfono satelitario y fax
	 • Telefono satellitare e fax  
 
	 •	Coffre-fort dans la cabine principale
	 •	Safe in main cabin 
	 •	Caja fuerte en la cabina principal
	 •	Cassaforte nella cabina principale

	 •	Connection,	radio	CD et air 
  conditionné avec reglage 
  individuel dans chaque cabine
	 • CD radio and individual air conditioning 
  in each cabin
	 • Radio, lector de CD y aire 
  acondicionado con regulación individual
  en cada camarote
	 • Radio CD e aria condizionata con 
  regolazione individuale in ciascuna cabina
 

	 •		TV plasma screen 42” home 
	 	 cinema	CD	|	DVD,	effet	surround
	 • TV plasma screen 42” home cinema,
  surround effect
 • Televisor con pantalla gigante para cine  
  en casa, CD | DVD con efect   perimétrico
 • Televisione con schermo al plasma da 42”  
  home cinema CD | DVD, effetto surround

	 •	Invités																									 8	|	11	en	
	 •	Guests 4 cabines
	 • Huéspedes 
	 • Ospiti

	 •	Equipage																					 5	en	3	cabines
	 • Crew
	 • Tripulación 
	 • Equipaggio

	 •	Cabine	principale		 2	personnes
	 • Main cabin 
 • Camarote principal
	 • Cabina armatoriale

	 •	Cabine	avant	babord	 2	|	3	personnes
	 • FW port Cabin
	 • Camarote anterior de  babordo 
	 • Cabina ospiti di prua (sinistra)

	 •	Cabine	avant	tribord	 2	personnes
	 • FW stbd Cabin
	 • Camarote anterior de  tribordo 
	 • Cabina ospiti di prua (dritta)

	 •	Cabine	centrale	babord	 2	|	4	personnes
	 • BW port Cabin
	 • Camarote posterior de babordo 
	 • Cabina ospiti centrale (sinistra)

 •	Class						BV	I	3/3(E)	 Charter.Mach
	 • Classe      BVI 3/3(E)    Charter.Mach
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